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Speak like a native: Essential phrases and idioms 
for Everyday life. 

Cop talk 

 جملات مورد استفاده توسط افسر پلیس:

License and registration, please. 

 لطفا مدارکت رو تحویل بده.

Do you know why I stopped you? 

 میدونی چرا متوقفت کردم؟

You were traveling above the posted speed limit. 

 شما سرعت مجاز رو رعایت نکردی.

You were speeding. 

 شما سرعت مجاز رو رعایت نکردی.

I need you to check your signal light. 

 لطفا چراغ های راهنما رو چک کنید

Please step out of the vehicle. 

 لطفا از ماشین پیاده شید.

I’m going to issue you a citation/ warning. 

 من می خوام یه جریمه/ اخطار صادر کنم. 

Please sign here to acknowledge receipt of the ticket. 

 لطفا امضا کنید که جریمه رو دریافت کردین.
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Have you been drinking or using drugs? 

 چیزی مصرف کردی؟

Are you under the influence of anything? 

 چیزی مصرف کردی؟

Why were you swerving like that? 

 چرا انقدر لایه کشی!

What is your relationship with your passenger? 

 اون شخص کنار شما چه نسبتی با شما داره؟

I had my lights and sirens on; why didn’t you pull over? 

 با صدای بلند اژیر دنبالت بودم اما اصلا توجهی نکردی!

Pull over immediately! This is a police order. 

 بزن کنار؛ پلیس دستور میده.

Please step out of the vehicle. 

 از ماشین پیاده شو.

Hands on the vehicle, please. I need to conduct a search. 

ست ها رو ماشین لطفا، باید بررسی بشی.د  

Turn around and place your hands on your head. 

رو بذار رو سرت. تبرگرد و دست ها  
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 جملات مورد استفاده توسط راننده:

Is there a problem, officer? 

 مشکلی پیش اومده، جناب؟

Could you tell me the reason for the stop? 

توقف رو بدونم؟میتونم علت   

I apologize, I didn’t see the road sign. 

 ببخشید، متوجه علامت راهنمایی نشدم.

I’m sorry, I was running late. 

 متاسفم، عجله داشتم.

Could I just get a warning, officer? 

 امکان داره به جای جریمه یه اخطار بدین؟

This is the first time I’ve done this. 

 این اولین باری که این اشتباه رو مرتکب میشم.

 


